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ACORDO GERAL DE COOPERAGAO ACADEMICA
ENTRE A

UNIVERSIDADE FEDERAL DA PARAIBA
EA

UNIVERSIDADE ESTADUAL DA BELARUS

DA PARAIBA, a scguir denominada UFPB, uma
conhecida pela Lei Federal n° 3.835, de 13 de dezembro

de 1960, CNPJ n° 24.098.477/0001-10, (www.ufpb.br) cuja reitoria se encontra na Cidade
Universitéria — Campus | — Prédio da Reitoria — Castelo Branco — 58.051-900 — Jodo Pessoa —
Paraiba — Brasil, legalmente representada por scu Reitor, Professor Dr Valdiney Veloso

Gouveia, legitimado para este ato em virtude das atribuigdes que tem conferido segundo a

publicagdo no Didrio Oficial da Unido, ano LXIN° 211, de 05 de novembro de 2020

A UNIVERSIDADE FEDERAL
instituigdo de Educagdo Superior re

E a UNIVERSIDADE ESTADUAL DA BELARUS, a scguir denominada BSU, uma
instituigdo de Educagdio Superior reconhecida criada a 30 de outubro de 1921 ao abrigo do
Decreto do Comité Exccutivo Central da SSRB de 25 de fevereiro de 1919 (www.bsu.by),

cuja reitoria se encontra na 4, Avenida Nezavisimosti — 220030 Minsk — Belarus, legalmente
representada por seu Reitor, Professor Dr Andrei D. Karol, nomeado em virtude do Decreto
Ne 353 de 28 de setembro de 2017 do Presidente da Repiblica de Belarus, agindo com base na

Carta Universitaria

o desenvolvimento da cooperagio académica, cientifica e cultural ¢
¢ desejando reforgar cssa cooperagdo, a UFPB ¢ a BSU,

Acordo Geral de Cooperagdio que s¢ regerd pelas

Considerando que
benéfico para ambas ds instituigdes,
concordam em celebrar o presente
seguintes

CLAUSULAS

PRIMEIRA — As institui¢des parceiras acordam que 0 objeto do presente instrumento éo
estabelecimento das bases gerais para a cooperagiio em todas as dreas do ensino, extensdo e da
pesquisa consideradas de interesse matuo.

SEGUNDA — Com o fim de executar a clausula anterior, as partes aceitam que poderdo

considerar as scguintes formas de cooperagdo:



a) Intercdmbio de professores, pesquisadores, pessoal administrativo e estudantes de
todos os ciclos;

b) Desenvolvimento conjunto de atividades de ensino e pesquisa;

¢) Organizagdo e participagio em semindrios, conferéncias, oficinas e outros
encontros académicos;

d) Publicagdo conjunta de relatérios de pesquisa, artigos, livros, etc.;

e) IntercAmbio de material e publicagdes académicas; )

f) Realizagdo de programas de dupla titulagdo ou titulagdo conjunta em co-tutela de
tese, obedecida a legislagdo de cada instituigdo;

g) E o que mais acordarem as partes.

TERCEIRA — Cada forma de cooperagio estabelecida com base na cldusula anterior devera
ser formalizada através de convénios especificos ancxados ao presente, e deverdo conter:
programagdo, pessoal participante, recursos necessarios, financiamento, procedimentos de
avaliagdo e sequencia das atividades programadas, assim como todos os dados e documentos
necessarios para determinar os fins ¢ objetivos de cada um dos convénios especificos.

QUARTA - As atividades desenvolvidas com base no presente Acordo Académico terdo a
supervisdo ¢ coordenagio dos responséveis pela drea internacional de cada instituigdo, ou por
aqueles oficialmente designados para representa-las.

QUINTA - As partes poderdo recorrer a instituigdes pablicas ou privadas, nacionais ou
internacionais, para a obtengdo dos recursos necessérios para financiar, total ou parcialmente,
o desenvolvimento das atividades que se realizem sob o marco do presente convénio, quando
o considerarem necessario.

SEXTA - As partes acordam expressamente manter a confidencialidade da informagdo e dos
produtos que resultem dos projetos de pesquisa, assim como de toda a informagdo que ndo
seja de dominio plblico e a que poderiam ter acesso no marco deste documento.

SETIMA — As partes concordam que as publicagdes de diversas categorias (artigos, folhetos,
elc.), assim como as coprodugdes e difusdes objeto do presente instrumento, se realizardo de

comum acordo.

Da mesma forma, concordam que a titularidade dos direitos de propriedade intelectual e
industrial que resultem das agdes desenvolvidas no marco do presente convénio,
correspondera & parte cujo pessoal tenha realizado o trabalho. Se for produto de um trabalho
conjunto, as partes dividirdo a titularidade dos direitos de acordo com sua participagdo nas
atividades. Em todos os momentos, as partes outorgardo o devido reconhecimento as pessoas
que participaram no desenvolvimento das mesmas.

No caso em que uma das partes descje utilizar a informagdo ou resultados de uma
investigagdo proporcionada pela outra parte em uma publicagdo propria, devera solicitar
previamente a esta, uma autorizagdo escrita e ajustar-se as disposigdes legais da matéria. Fica
expressamente entendido que as partes poderdo utilizar-se dos resultados obtidos nas
atividades amparadas pelo presente instrumento, em suas tarefas académicas e para fins de
difusdo, desenvolvimento institucional e aprovagiio académica que corresponda.



O!TAVA.— As partes concordam que os funcionrios ou membros de cada uma delas que
sejam designados para a realizagdo conjunta de qualquer agdo, continuardo de forma absoluta
§°b a direg3o ou dependéncia da parte com a qual tenham estabelecido sua relago trabalhista,
independentemente de estar prestando seus servigos em instalagdes da outra institui¢do para a
qual foram designados, por fim, cada uma delas assumiré sua responsabilidade e, em nenhum
caso serdo consideradas empregadores solidérios ou substitutos. Se na realizagdo de um
programa intervenham pessoas que prestem seus servigos a instituigdes ou pessoas distintas as
partes, estas sempre continuardo sob a diregdo e dependéncia das referidas instituigdes ou
pessoas, uma vez que sua intervengdo ndo produzira relagdo de trabalho nem com a UFPB e
nem com a BSU.

NONA - Fica expressamente acordado que nenhuma das partes tera responsabilidade civil
por danos e prejuizos que possam ocorrer por motivo de forga maior ou casos fortuitos que
possam impedir a continuidade das atividades previstas no presente convenio ou seus
instrumentos derivados, podendo ser retomadas nas mesmas condigdes e circunstancias
quando desaparecerem as causas que motivaram sua suspensdo, até sua conclusdo total.

DECIMA - O presente acordo entrard em vigor na data de sua (ltima assinatura e terd
validade por um periodo de cinco (5) anos, ao término do qual poderd ser renovado por
periodos iguais, mediante comunicagdo por escrito das partes e a assinatura do documento
correspondente. O presente acordo pode ser revisado ou modificado a qualquer momento, por
acordo mutuo por escrito dos representantes autorizados das partes. As modificagdes
obrigariio as partes a partir da data de sua assinatura. Da mesma forma, poderé ser rescindido
unilateralmente mediante aviso por escrito a outra parte, com antecedéncia minima de trés (3)
meses & data determinada para tal efeito. Essa decisdo ndo afetar4 as atividades académicas
em desenvolvimento, que deverdo continuar até o seu término, conforme o programa, termos
¢ calendario acordados originalmente.

DECIMA PRIMEIRA - O presente acordo ¢ assinado num espirito de boa fé e cooperagdo,
razdo pela qual as instituigdes convenentes concordam em resolver, de forma amigavel,
qualquer controvérsia advinda da interpretagdo, formalizagdo e cumprimento do mesmo. Caso
a questdo ndo possa ser resolvida, a disputa sera submetida a uma arbitragem. Cada instituigdo
designara um membro do comité de arbitragem e um terceiro membro sera escolhido por
miituo consentimento

Os representantes das instituigdes assinam o presente Acordo Geral de Cooperagdo em seis

vias originais, sendo duas (2) em portugués, duas (2) em inglés, e duas (2) em russo, de igual
forma e teor, no local e data indicados.

UNIVERSIDADE FEDERAL DA PARAIBA

Prof. Dr. Valdiney Veloso'Gotivela

30 Pes Valdl'n
Joio Pessoa, Réttor - UFPB
Mat. SIAPE 63382349



UNIVERSIDADE
FEDERAL DA g%AL?ERUSIAN

PARAIBA UNIVERSITY

GENERAL ACADEMIC COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE
UNIVERSIDADE FEDERAL DA PARAIBA
AND THE

BELARUSIAN STATE UNIVERSITY

UNIVERSIDADE FEDERAL DA PARAIBA, hereinafier referred to as “UFPB”, a
recognized Higher-Education Institution by means of the Federal Law 3.835, of 13 December
1960, CGC/MF 24.098.477/0001-10, (www.ufpb.br), whose central offices are located in
Cidade Universitaria — Campus I — Prédio da Reitoria — Castelo Branco — 58.051-900 - Jodo
Pessoa — Paraiba — Brazil, hereby represented by its Rector, Professor Doctor Valdiney Veloso
Gouveia, as published in the Didrio Oficial da Unido (Official Federal Gazette), section 02,
Year LXI N° 211, of November 5, 2020

And the BELARUSIAN STATE UNIVERSITY, hereinafter referred to as “BSU”, a
recognized Higher-Education Institution created on 30 October 1921 under the Decree of the
Central Executive Committee of the SSRB of 25 February 1919 (www.bsu.by), whose central
offices are located on 4 Nezavisimosti Avenue — 220030 Minsk — Belarus, hereby represented
by its Rector, Professor Doctor Andrei D. Karol, appointed under the Decree of the President
of the Republic of Belarus Ne 353 of 28 September 2017, acting on the basis of the University

Charter

Considering that the development of academic cooperation is beneficial to both institutions, the
UFPB and the BSU have agreed to this General Cooperation Agreement consisting of the

following

CLAUSES

FIRST — Both institutions commit to establishing cooperation in all fields of teaching, research

and extension, considered of common interest.

SECOND - In order to fulfill the above clause, the parties accept to consider the following

forms of cooperation:



a) Exchange of professors, researchers, administrative staff, students of all levels,
including doctoral,

b) Joint development of research and teaching activities;

¢) Development and organization of courses, conferences, symposiums, etc., that
can bring common benefits;

d) Co-publication of research reports, articles, books etc.

e) Exchange of academic materials, publications and other information;

f) Establishment of double and joint graduate degrees, and co-tutoring of doctoral
thesis, considering the legislation applicable to each institution;

g) Other forms of cooperation agreed upon by the parties.

THIRD - The cooperation activities carried out on the basis of the clause before must be
formalized through specific addenda to this Agreement and should contain: scheduling,
personnel involved, necessary resources, assessment procedures, and sequence of planned
activities, as well as all the data and documents necessary to determine the aims and objectives
of each specific addendum.

FOURTH - The supervision of the activities provided for in this Agreement will be assigned
to the responsible for the International Relations office of each institution or by the ones
officially appointed to represent them.

FIFTH — The parties may refer to public or private institutions, be they national or
international, to obtain the necessary resources to finance — the whole or part of — the activities
conducted under the framework of this agreement, whenever necessary.

SIXTH - Both institutions agree to hold confidential any information or products that result
from research projects, as well as any information that is not public domain that they could have
access to under the framework of this agreement.

SEVENTH - The parties agree that publications (such as papers, brochures, etc.), as well as
co-productions and diffusions object of this agreement, will be done by mutual consent.

In the same way, both institutions agree that intellectual and industrial property that result from
actions developed under the framework of this agreement will be owned by the part whose
personnel have conducted the work. In case of joint work, the parts shall divide the ownership
of the rights according to their participation in the related activities. The parties agree to always
acknowledge the people who took part in the development of the work.

In case one of the parties wish to use — on a publication of their own — the information or
results of one investigation provided by the other part, the former must request the latter’s
written consent, and must abide by its legal provisions. The parties agree that they may use the
results obtained from the activities provided for in this agreement in their academic tasks as
well as for promotion, institutional development and academic approval.



EIGHTH - The parts agree that their employees or members designated to jointly conduct any
action will remain under the direction or dependence on the party they are originally legally
bound, regardless of conducting their work in facilities of the other institution, if and when
designated. Each one of the institutions will take their responsibility and, in no case will they
be considered a joint or substitute employer. If during the execution of one program, people
who render services to institutions or people other than the parties become involved, they will
remain under the direction and dependence of the said institutions or people, since their
intervention will not produce any labor relation with UFPB or BSU.

NINTH - It is agreed that neither party will be held responsible for property damage or
financial loss that may result by force majeure or fortuitous events that may bring to a halt the
activities provided for in this agreement or its addenda. The activities may be resumed in the
same conditions and circumstances until their full completeness when the causes that motivated
their suspension disappear.

TENTH -This Cooperation Agreement shall remain in force for a period of five (5) years from
the date of its last signature. Upon expiration it may be renewed for the same length of time
upon written communication and by signing a new agreement. This agreement may be amended
on the parties’ written mutual consent. Amendments will remain in force on de date of the latest
signature. Either party can terminate the Cooperation Agreement by informing the other part
expressly in writing three (3) months prior to the date proposed for expiration. In the event of
such termination, all activities already started shall be allowed to proceed to their natural
conclusion.

ELEVENTH - This agreement has been signed in good faith; therefore, the cooperating
institutions agree to settle amicably any dispute arising from the interpretation of this
Agreement. If the issue cannot be resolved, the dispute shall be submitted to arbitration. Each
institution shall designate a member of the arbitration committee and one member shall be

chosen by mutual consent.

The representatives of both institutions herein sign this General Cooperation Agreement by
producing six original documents, two (2) in Portuguese, two (2) in English, and two (2) in
Russian, of identical layout and content.

UNIVERSIDADE FEDERAL OF PARAIBA BELARUSIAN STATE UNIVERSITY

A

Prof. Dr. Valdiney Ycjoso Gouvela
Rect

1 »
Jodo Pessoa, Valdl VelOﬁ% PGWDBIG
Reltor -
Mat. SIAPE 63382349



UNIVERSIDADE BELARUSIAN
FEDERAL DA STATE

PARAIBA UNIVERSITY

OBLEE COrfALUEHUE O6 AKAIEMUYECKOM COTPYAHUYECTBE
MEXAY
®EAEPAJIbHbIM YHUBEPCUTETOM LWUTATA NMAPAUBA
n

BEJTIOPYCCKUM roCYAAPCTBEHHbLIM YHUBEPCUTETOM

®EJEPAJIbHBIA YHUBEPCUTET LUTATA MAPAUBA, nanee nmenyemsiii «<UFPB»,
— yupesk/aeHHe Beiciiero o6pa3oBaHus, 3aperHcTpHpoBaHHoOE B cOOTBETCTBHHU ¢ DeaepabHbIM
3akonoM Ne 3835 ot 13 mexaGps 1960 r., CGC/MF 24.098.477/0001-10, (www.ufpb.br),
LeHTpanblibie odUCH KOTOPOro pacnosiokelbl Mo aapecy: YHHUBEPCHTETCKHA rOpoOJOK —
Kamnyc I — 3nanue pexropara — Kawrreny-Bpaiiky — 58.051-900 — Xyau-Ilecoa — [Napau6a —
Bpaswius, B nuue pektopa npogeccopa aoktopa Banaumes Benosy Tyseiis, kak
ony6aukosano B Opuunansiom @enepansiom Becthuke, paspen 02, ron LXI Ne 211, ot
S Hos6pst 2020 T.

1 BEJIOPYCCKHUI TOCYIAPCTBEHHBIA YHUBEPCUTET, nanee umetiyeMmbiii
«BI'Y», — yupekneHue Boiciuero o6pasosatius, cosnannoe 30 okta6psa 1921 r. B cooTBETCTBHH
c MocTanosnennem Lientpanstoro Ucnonuutenstoro Komurera CCPB ot 25 despana 1919 1.
(www.bsu.by), rnaBHBEI/i KOpMyC KOTOPOrO pacrojio)KeH MO  ajpecy: MpOCMeKT
Hesasucumocty, 4 — 220030 Munck — Benapych, B nule pektopa mpodeccopa 10KTOpa
Anapesi Imurpuesnua Kopoas, HasHayeHHOro B cooTBeTCTBMM ¢ Ykasom [lpesuaenta
Pecny6nnku Benapyck Ne 353 ot 28 centa6ps 2017 r., aeiicTBylolero Ha 0CHOBaHHH YcTaBa
yHHBEPCHUTETA,

YuuTbiBas B3aMMHYIO BbIFOJY OT Pa3sBHTHs AaKaJEMHYECKOTO COTPYAIMYECTBA I 060MX
yupexnenuii, UFPB u BI'Y norosopunuch 3akniouuth nacrosiiee OGuiee cornawenue o
COTPYAHHYECTBE, KOTOPOE BKNIOYAET Clieaylouine

MOJIOXKEHUS

MEPBOE - O6a yupexaeHus o0s3yl0TCs HanaiuTh COTPYAHHYECTBO BO Bcex cdepax
06yuenus, HayyHBIX HCCNENOBaHMIl M pacnpoCTpaHeHHs 3HAHMi, KOTOpble MPEACTaBISIOT
o6umit HHTEpec.

BTOPOE - [lns BbIIOJIHENUS BbILIEYKA3aHHOIO TOJIOMEHHS CTOPOHBI COrJIALIAIOTCA
paccMoTpeThb cieftylolne GopmMbl COTPYAHHUECTBA:



a) OBMeH npenofaBaTensMH, HCCIEOBATEIAMH, AIMHHHCTPATHBHBIM NIEPCOHAIIOM,
CTYCHTaMH BCEX YPOBHEit, BK/IIOYas OKTOPAHTYpY;

b) CoBMecTHoe pa3sBuTHE HayuHO-NENArOTHYECKOI ICATENBHOCTH;

¢) PaspaGotka M opramM3aumMs KypcoB, KOH(epeHLMil, CHMMO3HYMOB M T. I,
CMOCOGHBIX NPHHECTH 061LyIO0 NoNb3y;

d) CoBmecTHas ny6nuKauns HayuHEIX 1OKNANO0B, CTATeH, KHAT H T. 4.;

€) OGMeH akaieMHYeCKUMU MaTepHanamH, NyGaHKaUHAMH U HHOI HHbopMaLKeii;

f) Opranusaunsi coBMeCTHBIX NporpaMm ¢ Bbijaueil [ABYX AMIIOMOB, a TaKke
COBMECTHOE Hay4HOE PYKOBOACTBO AOKTOPCKHMH JIHCCEPTALMAMH C Yy4eToM
3aKOHOJATENLCTBA, IPUMEHUMOTO B OTHOLLICHHH KAXKIOTr0 H3 yupexaeHHii;

g) MHble GopMbI COTPYAHHYECTBA, COTJIACOBAHHBIE CTOPOHAMH.

TPETDBE - JlestensHocTb MO COTPYAHHYECTBY, OCYLIECTBAEMAs B PAMKAX BbIlLICYKa3aHHOrO
NONOKEHHs, NOMKHA ObiTb OGMUMANBHO 3aKpersieHa B KOHKPETHBIX JOMOJHEHHAX K
Hactoswemy CornaweHuio M coaepkath: rpaduk, 3aneficTBOBaHHBI  MepcoHan,
HeOOXoaMMEIE pecypehl, MPOLEAYPhbl OLEHKM M MOC/EeN0BATENbHOCTh 3araHHPOBAHHbIX
MEepOnpHsATHii, a TakKe BCE AaHHBIC H OKYMEHTbI, HeoOX0AMMble ISl OCTAHOBKH Lese H
3a/1a4 Ka)XX0ro KOHKPETHOTO AONONHEHHS.

YETBEPTOE - KoHTponb Hal [eATENbHOCTbIO, MPEAYCMOTPEHHOM HACTOALINM
Cornawennem, Oyner BO3NONEH Ha JIMLO, OTBETCTBEHHOE 3a MOApa3feieHHe Mo
ME3KyHaPOHBIM CBA3AM KaX/0r0 YUpexACHHs, HIH Ha JIHL, OGHLHANBHO Ha3HAYEHHBIX HX
NpEACTABUTENAMM.

MATOE - Croponbl MoryT obpaiiarsest K rocy1apcTBEHHbIM M YACTHBIM YUPEXKAEHUAM —
KaK HalMOHANbHBIM, TAK W MEXAYHAPOAHBIM — JUISi MOJIY4YeHHs! HEOOXOAMMBIX PecypcoB Jls
(HHAHCHPOBaHHSA AEATEbHOCTH (MOJHOCTBIO MGO €e OTAEbHBIX YacTei), OCYLIECTBAAEMOH
B PAMKaxX HACTOSLIEro COralleHHs, KOraa 3To Heo6XoanMo.

IHECTOE - O6a yupexzueHusi COralialoTcss XpaHuTh B TaiiHe 1100yio HHpopMaLKio Hiu
pe3yJIbTaThl peain3auny MCCIeoBaTeNbCKNX NPOEKTOB, a Takxke J106ylo nHdopMaLuio, He
SBJISAIOLLYIOCA 06LIECTBEHHBIM LOCTOSHHEM, K KOTOPO# OHH MOriM Obl KMETB IOCTYN B paMKax
HacTOAILEro cornaieHus.

CEJAbMOE - Ctopons! cornaiiaiotcs, 4To ny6nukauus (Hanpumep, crareii, 6powtop  T. 4.),
a TaKKe COBMECTHOE MpPOM3BOACTBO W PaclpoCTpaHEHWe 3HAHMii, ABJAIOLIMECT O0OBEKTOM
HaCTOSAILEro coraiieHus, 6y1yT OCyLIEeCTBAATLCA N0 B3AUMHOMY COTJIacHIO.

TakuM ske 06pa3oM 06a yupesi1eHHs COraLAIOTCs, YTO HITEIEKTyaslbHas U MPOMBILLIEHHAs
co6CTBEHHOCTD, BO3HHMKAIOLLAA B PE3yJIbTaTe AEHCTBU, pa3paboTaHHBIX B pAMKaX HACTOSLLEro
cornauieHus, OyaeT NpUHAUICKATb TOH CTOPOHE, Yeil nepcoHal BLINOJHAN AaHHyl0 paboTy. B
c/ly4ae COBMECTHO# paboTbl CTOPOHBI AT NPaBo CO6CTBEHHOCTH B COOTBETCTBHH CO CBOMM
yyacTHeM B CBA3aHHOM ¢ 3TMM JaesATenbHOCTH. CTOPOHBI COralaloTCs BCeraa ykasblBaTh
KOHKPETHBIX JIHLl, MPUHUMABILHX Y4acTHE B pean3alnu paboTl.

B cnyuae, ecnu ogHa M3 CTOPOH Ke/NaeT MCMONb30BaTh B COOCTBEHHON my6mmkaumu
MH(BOPMALMIO MM Pe3yJbTaThl HCCIENOBaHUA, MOY4EHHbIE BTOPOH CTOPOHOH, TO meppas
cTopoHa AOJKHA 3alPOCHTb NMHUCHMEHHOE COrjiacue BTOpoli M coGniojaTh ee NpaBoBble
Tpe6oBanys. CTOPOHBI COrIAILAIOTCSA, YTO OHH MOTYT HCTIONB30BATD PE3YJILTATI, ONyUeHHbIE
B pesy/bTaTe HESTELHOCTH, MPEAYCMOTPEHHOH HACTOSMUM COrMAlleHHeM, B HAYYHO-
JCCIIeI0BATeNbCKMX LIENISX, @ TAKOKe JUIS MPOABHKEHHA, HHCTHTYLIMOHAILHOTO PA3sBHTHS M
aKaleMHYECKOi OLIEHKH.



BOCBMOE - Croponi COrNalAOTCA, YTO HX COTPYAHHKH WJIM YJEHBI, Ha3HAYEHHBIE JUIA
COBMECTHOTO BBINONHENHA KakuX-1nG0 aeficTsuii, Gy/lyT 0CTaBaThCA NOA PyKOBOICTBOM HIIH
B MOAYHHEHHH TOH CTOPOHBI, C KOTOPOii OHM M3HAYAIBLHO IOPHAHYECKH CBA3AHBI, HE3aBUCHMO
OT BbIMO/HEHHs cBoeit paGoTbl Ha 0GbeKTax APYroro yupekaeHus, eci U Koraa 7o 6b110 um
nopyueHo. Kaxnoe u3 yupexnennii Bo3sbMeT OTBETCTBEHHOCTb Ha cebsi M M MpPH KakHX
06CTOATeNbLCTBAX He GYNIET CYMTATLCA COBMECTHBIM MM 3aMELLAIOLLIAM pabGotonarenem. Ecnn
K BBIMOJIHEHUIO OAHON M3 mporpamMm OyayT NpUBNeYeHbl JIMUA, OKa3bIBAIOWHE YCIyrH
YUPEKIOCHUAM MM JTHUAM, HE ABNAIOIHMCA CTOPOHAMH COrMAleH s, TO OHH OCTAHYTCS MOA
PYKOBOICTBOM M B NMOAYMHEHHH YKA3aHHbIX YUPEeKAEHHH WM JIHL, MOCKOJIbKY X y4acTHE He
Oyaer cBa3aHo ¢ kakuMH-1M60 TPyAOBEIMK oTHOwWeHHsMH ¢ UFPB unn BI'Y.

AEBSITOE - CtopoHbl cOrNalualores, YTo HH 0fiHa M3 HHX He GY/1ET HECTH OTBETCTBEHHOCTH
3a MaTepHaJ]belﬁ ymepﬁ HIn (lJHHallCOBble NMoTepH, KOTOPbLIE MOT'YT BO3HHKHYTD B pesyanaTe
lleﬁCTBHﬂ HCnpeOIIOJ'lMMOﬁ CHJIbl HJIH HENpPEeABHACHHBIX OGCTORTGJIBCTB, KOTOpbIE MOryT
TNPUBECTH K MPEKPALICHHIO AEATEILHOCTH, NPEAyCMOTPEHHOIH B HACTOSLLEM COrJIaLEHHH HIIH
€ro 10noHeHHUsAX. JleaTeNbHOCTb MOXKeT ObITh BO306HOBIEHA HA TeX e YCIOBUAX H B TeX iKE
06cTOATENLCTBAX 10 €€ MONHOTO 3aBEepLUEHHs, KOTJA MCYE3HYT MPUUMHDI, BbI3BABLIME €€
NMPHOCTAHOBJICHHUE.

JECSTOE - Hacrosiee CornauieHne o cOTpyAHHYECTBE AEHCTBYET B TeueHHe NATH (5) neT
C [aTbl €ro MOANUcaHusa nocaeaueil croporoil. [To HcTeyeHHH AAHHOrO CpokKa €ro MOXHO
NpPOUIMTL HA TAKO# M€ CPOK MNoc/e NMHCbMEHHOro coobLIeHHs M MyTeM MOANKCaHNA HOBOTO
cornawenus. B Hactosiuee cornawenue MoryT GbiTb BHECEHBI MOMNpPAaBKH MO MHCbMEHHOMY
B3aHMHOMY COrTacuio cTopoH. [lonpasku ocTaloTcs B cuile [0 aThl NOAMMCAHUA NOCHEAHEH
cropoHoit. Jlio6ass u3 ctopoH MoxeT pactopriyTb CorsalieHHe O COTPYAHMYECTBE, SBHO
npouH$OpMHpPOBaB Ipyrylo cTopoHy B nucbMenHoii ¢opme 3a Tpu (3) Mecsaua a0
npeanonaraeMoi aaThl MCTeueHHs cpoka. B ciyyae Takoro pacTopxeHHs BCA Hayatas
AesTeNbHOCTD 0/KHA MMETb BO3MOXKHOCTb MPOIOMKHTLCSA /10 ECTECTBEHHOrO 3aBEpPLUIEHHS.

OAUHHAUATOE - Cornaiuenuie noanucaio B ayxe 106poCOBECTHOTO COTPYAHHYECTBA;
TakuM 00pa3oM, COTpYIHHYAIOIIHE YYPEXIEHMss COrNALAIOTCA  MHPHBIM  MyTEM
yperyaupoBaTb Jito0ble CIOpbl, BO3HMKAIOLUIME B CBA3H C TOJIKOBAHMEM HACTOALIErO
Cornawenus. Ecin npoGnema He MoxeT ObITb peluena, cnop nepeaercs B apoutpax. Kasnoe
yupexkIeHHe Ha3HayaeT ujeHa apOMTPaXKHOrO KOMMTETa, a ellle OAMH 4iIeH BhIOMpaeTcs 1o
B3aMMHOMY COIJIACHIO.

TpencraButen 06OMX yupexaeHuH noanuceiBaloT Hactosiiee OOwee cornaiwenue o
COTPYAHHYECTBE B LIECTH OPHUTHHAIBHLIX JK3EMNAPaX, ABYX (2) Ha NOPTYranbckoM, ABYX (2)
Ha aHrIMACKOM M ABYX (2) Ha PYCCKOM s13bIKAX, MAEHTHYHBLIX N0 (OPME M COAEPKAHHIO.

®EJEPAJILHBIA YHUBEPCHUTET BEJIOPYCCKUI TOCYJAPCTBEHHDI
LUTATA TAPAUBA YHUBEPCHUTET

Fopoan
/4

Kyan-Tlecoa,

(4
nReéyltor - UFPB
Mat. SIAPE 63382349
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